
Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-DOT®
models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive aiming
which requires no transition from day to night use. Day and night, the shooter’s
aiming reference is three solid dots, identical in appearance and location under
all light conditions. Designed as replacement parts for the standard weapon
sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be mounted directly with
minor modifications. Superior production methods and rigid quality control have
made Meprolight® the first choice among law enforcement agencies, defense
decision-makers, and major weapon manufacturers. A full quality program,
certified to ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military
Specifications is in place. All products and processes at Meprolight® are
performed, controlled, and monitored to these demanding quality levels.
Meprolight® leads the world in OEM and after-market self-illuminated sights for
handguns. Designed to replace the existing front and rear sights, the highly
visible Tru-Dot® sights are perfect for daylight, low-light, and nighttime
conditions. Meprolight® is Responding to users needs, our TRU-DOT® models
are available in various tritium dots color on the rear sight : Green, Yellow,
Orange (Yellow or Orange for selected models only) and green tritium dot on the
front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010487
Mfr. No.: 0109923101
Color: Black
Make: Ruger
Model: SP101
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103135878
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Sicherheitshinweise für den Tru Dot FIXED PISTOL
FRONT RUGER SP101 G

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine verbesserte Zielerfassung bei schwachem Licht zu ermöglichen. Bitte lies
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwenden
kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Beachte die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Handfeuerwaffen und Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Risiken zu minimieren.
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Produkts entladen ist.
Befolge die Anweisungen zur Installation genau, um sicherzustellen, dass das Produkt korrekt montiert ist.
Teste die Sichtbarkeit des Visiers bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen, bevor du es in einer realen
Situation verwendest.
Verwende keine beschädigten oder defekten Teile. Ersetze sie sofort.
Achte darauf, dass das Visier sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist, um die Sicht zu optimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Demontage: Entferne das vorhandene Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montage:

Positioniere das Tru Dot Visier an der vorgesehenen Stelle.
Befestige das Visier mit den mitgelieferten Schrauben oder Halterungen.
Überprüfe, ob das Visier sicher montiert ist und sich nicht bewegt.

Test: Überprüfe die Ausrichtung des Visiers und stelle sicher, dass es ordnungsgemäß funktioniert.

Verwendung

Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand, selbst wenn du das Visier verwendest.
Achte darauf, dass du in einem sicheren Bereich schießt und keine Personen oder Tiere gefährdest.
Verwende das Visier, um deine Zielerfassung zu verbessern, insbesondere bei schwachem Licht.
Übe regelmäßig, um die Handhabung und Nutzung des Visiers zu optimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Geräte und Zubehör.
Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Umweltschäden zu vermeiden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Achte darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt und den Kauf bereitzuhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des Produkts in deiner Verantwortung liegen.
Halte dich an diese Anweisungen, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G. This product is designed to enhance
your shooting accuracy in various lighting conditions. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective usage.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and according to standard safety practices.
Ensure that you are familiar with your firearm and its operation before using the Tru Dot sights.
Store this product and your firearm securely, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any damage or wear that may affect performance.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Tru Dot sights only on compatible firearms, specifically the Ruger SP101 model.
Avoid using the sights in extreme conditions that may cause damage, such as submerging them in water or
exposing them to high temperatures.
Do not attempt to modify the sights beyond the recommended installation procedures.
If you experience any issues with the sights, discontinue use immediately and consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and any specific tools recommended by
the manufacturer.

Installation:

Remove the existing front and rear sights from your Ruger SP101.
Align the Tru Dot sights with the mounting slots on your firearm.
Securely fasten the sights in place, ensuring they are properly aligned for optimal accuracy.
Check that the sights are firmly attached before usage.

Usage:

Familiarize yourself with the sighting system, which utilizes three solid dots for aiming.
Practice aiming in both daylight and lowlight conditions to become accustomed to the sighting
references.
Regularly check the alignment and visibility of the sights, especially after prolonged use or if the firearm
has been dropped.

Disposal Instructions
Dispose of the Tru Dot sights in accordance with local regulations regarding electronic and optical devices.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling programs or designated
disposal sites for such items.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G, please refer to the manufacturer's
contact details provided in the product packaging or on the manufacturer's website.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Tru Dot sights.
Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these important guidelines.



1.  
2.  

3.  

4.  

1.  
2.  
3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas autoiluminadas MEPROLIGHT® Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER
SP101 G. Este producto ha sido diseñado para mejorar tu precisión en condiciones de poca luz. Sin embargo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona
información sobre el uso seguro del producto y cómo evitar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurar que no haya daños visibles.
No utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el uso del producto en condiciones extremas que puedan comprometer su funcionamiento.
No apuntas el arma a personas o animales, incluso si crees que está descargada.
Siempre trata el arma como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el área de tiro esté libre de obstrucciones y que sea segura.
Usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y limpia.
Retiro de la Mira Antigua: Si estás reemplazando una mira existente, retírala cuidadosamente siguiendo las
instrucciones del fabricante.
Montaje de la Mira MEPROLIGHT®:

Coloca la mira Tru Dot® en la posición correspondiente.
Asegúrate de que esté alineada correctamente.
Utiliza herramientas adecuadas para fijar la mira en su lugar, siguiendo las especificaciones del
fabricante.

Verificación: Una vez instalada, verifica que la mira esté firmemente sujeta y en la posición correcta.

Uso

Ajuste: Asegúrate de que la mira esté calibrada correctamente para tu arma y estilo de tiro.
Práctica: Realiza prácticas en un entorno seguro para familiarizarte con la mira y cómo afecta tu puntería.
Condiciones de Luz: Utiliza la mira en diversas condiciones de luz para evaluar su rendimiento y adaptarte a
su uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de seguir las normativas locales sobre la eliminación de
productos de este tipo.
No arrojes el producto a la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación adecuada para productos
de armas.
Asegúrate de que el producto esté desactivado y no represente un peligro durante su eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante al buscar asistencia.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y
disfruta de tu experiencia de tiro con las miras MEPROLIGHT®.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: Tru Dot FIXED
PISTOL FRONT RUGER SP101 G

Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne autoilluminate MEPROLIGHT® per la tua pistola Ruger SP101 G. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto. È
fondamentale seguire queste istruzioni per evitare incidenti e garantire la massima efficienza del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l’uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell’uso.
Conserva questa guida in un luogo accessibile per riferimento futuro.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi la pistola.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Non puntare mai l'arma verso te stesso o verso altre persone.
Mantieni le mire pulite e prive di ostruzioni per garantire una visione chiara.
Non modificare il prodotto in alcun modo che possa comprometterne la sicurezza.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni ad alto rischio senza una
preparazione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la pistola sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, se richiesti.

Installazione delle Mire

Rimuovi le mire standard dalla tua pistola Ruger SP101 G seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona le mire MEPROLIGHT® nei punti designati, assicurandoti che siano allineate correttamente.
Fissa le mire in posizione seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Controlla che le mire siano saldamente installate e non si muovano.

Uso delle Mire

Quando utilizzi le mire, assicurati di avere una buona presa sulla pistola.
Allinea i tre punti solidi delle mire per ottenere un colpo preciso.
Pratica in condizioni di luce variabile per familiarizzare con il sistema di mira.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Non gettare le mire nel normale cestino dei rifiuti.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, ti invitiamo a contattare il rivenditore presso il quale hai acquistato il prodotto o a
visitare il sito web ufficiale di MEPROLIGHT®.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace delle mire notturne
autoilluminate MEPROLIGHT® per la tua pistola Ruger SP101 G. È importante rimanere informati e consapevoli
delle pratiche di sicurezza per proteggere te stesso e gli altri.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Tru Dot FIXED PISTOL
FRONT RUGER SP101 G

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktów oraz informacji na temat
ich instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie użytkownika. Należy przestrzegać wszystkich
instrukcji i zaleceń.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z przyrządów celowniczych w warunkach słabego oświetlenia.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych, aby upewnić się, że działają prawidłowo.
Dzieci i osoby niepełnoletnie powinny być pod stałą opieką dorosłych podczas korzystania z broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Unikaj kierowania broni w stronę osób lub zwierząt.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana, gdy nie jest używana.
Korzystaj z okularów ochronnych podczas strzelania.
Nie używaj przyrządów celowniczych, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Zdejmij standardowe przyrządy celownicze, które chcesz zastąpić.
Zainstaluj przyrządy celownicze Tru Dot zgodnie z instrukcją producenta, dokonując drobnych
modyfikacji, jeśli to konieczne.
Upewnij się, że przyrządy są prawidłowo zamocowane i stabilne.

Użytkowanie:

Używaj przyrządów celowniczych w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby maksymalnie
wykorzystać ich funkcje.
Regularnie sprawdzaj i czyść przyrządy celownicze, aby zapewnić ich odpowiednią widoczność i
funkcjonalność.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, takich jak niewłaściwe działanie lub uszkodzenia,
niezwłocznie skontaktuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj przyrządów celowniczych do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym
dystrybutorem lub przedstawicielem producenta. Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa można kierować do
odpowiednich organów regulacyjnych w Twoim kraju.



Zachowanie bezpieczeństwa jest kluczowe podczas korzystania z przyrządów celowniczych. Prosimy o
przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
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Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja toimi heti, jos havaitset ongelmia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät tuotetta oikeassa valaistuksessa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista esteistä tai vaaratilanteista, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Noudata valmistajan ohjeita tuotteen asentamiseksi.
Tarkista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Varmista, että tähtäysjärjestelmä on säädetty oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Harjoittele tähtäystä ja ampumista turvallisessa ympäristössä.

Hävitysohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin tai vaarallisten jätteiden käsittelyyn erikoistuneisiin yrityksiin.
Varmista, että tuote hävitetään ympäristöystävällisesti ja lainmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate palvelusta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Pidä ohjeet aina saatavilla ja tarkista ne ennen tuotteen käyttöä. Turvallisuus on
ensisijainen tavoite, joten ole aina varovainen ja tietoinen ympäristöstäsi.
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED PISTOL
FRONT RUGER SP101 G

Introduktion
Tack för att du valt Meprolight® Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G. Denna produkt är utformad för
att förbättra din sikte och träffsäkerhet under olika ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för synliga skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen.
Se till att vapnet är i säkert skick innan du monterar eller justerar sikten.
Använd produkten endast på avsedda vapen och i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Kontrollera siktesinställningarna innan skytte för att säkerställa korrekt funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort det befintliga siktet från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Montera Meprolight® Tru Dotsiktet på vapnet. Se till att det sitter ordentligt.
Gör nödvändiga justeringar för att säkerställa korrekt siktlinje.

Användning:

Justera siktet för att passa dina personliga preferenser och skjutstil.
Använd siktet under olika ljusförhållanden för att bekanta dig med dess funktionalitet.
Öva regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och bekvämlighet med produkten.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt.
Lämna in farliga material eller produkter till en godkänd insamlingsplats.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Meprolight® Tru
Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter och för att
du respekterar säkerhetsreglerna.
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Návod na bezpečné používání mířidel Tru Dot FIXED
PISTOL FRONT RUGER SP101 G

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidla Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G od společnosti Meprolight.
Tento návod je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně využívat tento produkt. Před použitím si pozorně
přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nainstalována a funkční.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zbraně dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
V případě poškození výrobku přestaňte výrobek používat a kontaktujte autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci mířidel se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nepoužívejte mířidla, pokud jsou viditelně poškozená nebo znečištěná.
Při používání v nízkých světelných podmínkách se ujistěte, že máte dobrý výhled na cíl.
Pokud si nejste jisti, jak mířidla používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně: Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná.
Odstranění stávajících mířidel: Pomocí vhodného nástroje odstraňte stávající mířidla.
Instalace mířidel Tru Dot:

Umístěte přední mířidlo na správné místo na hlavni zbraně.
Ujistěte se, že je mířidlo pevně uchyceno.
Nainstalujte zadní mířidlo na příslušné místo.
Zkontrolujte, zda jsou obě mířidla správně zarovnána.

Kalibrace: Po instalaci proveďte kalibraci mířidel, abyste zajistili přesnost.
Údržba: Pravidelně kontrolujte mířidla na známky opotřebení a čistěte je podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o recyklaci nebo opětovné použití jakýchkoli částí, pokud nejsou určeny k tomu.
Pokud je výrobek poškozený, informujte se o správných postupech likvidace nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na místní autorizovaný servis nebo
kontaktujte výrobce prostřednictvím oficiálních kanálů.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na obecnou bezpečnost výrobků (GPSR) a zajistil, že
budete mít bezpečný a příjemný zážitek při používání mířidel Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER SP101 G.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


